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KÄYTTÖOHJE
SEKOITIN

MALLI: TB624

Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen käytön aloittamista ja säilytä ohje
myöhempää tarvetta varten.
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TÄRKEITÄ VAROTOIMIA
Sähkölaitetta käytettäessä. Noudata aina
perusvarotoimia, myös seuraavia:
1. Lue kaikki ohjeet.
2. Tarkista ennen käyttöä, että jännite vastaa laitteen
arvokilvessä ilmoitettua jännitettä.

3. Älä anna virtajohdon roikkua pöydän reunan yli.
4. Älä käytä laitetta, jonka virtajohto tai pistoke on
vahingoittunut tai jossa on ollut toimintahäiriö tai joka
on vahingoittunut millään tavalla. Toimita laite
lähimpään valtuutettuun huoltopisteeseen
tarkastusta, korjausta tai säätöä varten.

5. Jos virtajohto on vaurioitunut, valmistajan,
valmistajan valtuuttaman huoltoliikkeen tai
vastaavan asiantuntevan henkilön on vaihdettava
virtajohto vaaratilanteiden välttämiseksi.

6. Liikkuviin osiin ei saa koskea.
7. Terät ovat teräviä, joten käsittele niitä varoen.
8. Älä koskaan käytä kuumia nesteitä tai käytä laitetta
tyhjänä.

9. Muiden kuin valmistajan suosittelemien tai myymien
osien käyttö voi aiheuttaa tulipalon, sähköiskun tai
loukkaantumisen.

10.Laitetta ei saa käyttää kovan ja kuivan aineen
sekoittamiseen tai jauhamiseen, koska ne saattavat
tylsyttää terän. Laitetta voidaan kuitenkin käyttää
jääpalojen murskaamiseen.

11.Irrota virtajohto pistorasiasta, kun laite ei ole
käytössä, ennen osien kiinnittämistä laitteeseen tai
niiden irrottamista ja ennen puhdistamista.
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12.Jotta sähköiskulta vältyttäisiin, laitetta ei saa upottaa
veteen tai muuhun nesteeseen.

13.Varmista ennen laitteen käyttöä, että sekoittimen
kansi on hyvin paikallaan.

14.Älä laita käsiä tai keittiövälineitä astiaan sekoituksen
tai jauhamisen aikana. Näin pienennät riskiä, että
sattuu vakava henkilövahinko tai sekoitin vaurioituu.
Kaavinta voidaan käyttää, mutta vain kun sekoitin ei
ole päällä.

15.Loukkaantumisriskin vähentämiseksi älä koskaan
aseta leikkurin teräkokoonpanoa laitteeseen
kiinnittämättä ensin kannua tai kulhoa kunnolla
paikalleen.

16.Tämä laite ei sovellu fyysisiltä tai henkisiltä
ominaisuuksiltaan tai aisteiltaan rajoittuneiden
henkilöiden sekä harjaantumattomien henkilöiden
käyttöön, mikäli heitä valvotaan ja heille on annettu
asianmukaiset ohjeet laitteen turvalliseen käyttöön ja
mikäli he ymmärtävät laitteen käyttöön liittyvät vaarat

17.Laite ei sovellu lasten leikkeihin. Lapset eivät saa
puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

18.Älä upota moottoriosaa veteen tai muihin nesteisiin.
19.Älä käytä laitetta ulkona.
20.Tämä laite on tarkoitettu kotitalouskäyttöön ja
vastaaviin käyttötarkoituksiin, kuten seuraaviin:
– käyttöön myymälöiden, toimistojen ja muiden
työpaikkojen henkilökunnan keittiötiloissa
– käyttöön maatiloilla
– hotellien, motellien ja muiden majoitustilojen
asiakkaiden käyttöön
– aamiaismajoitustyyppiset tilat.
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21. Säilytä nämä käyttöohjeet.
22. Tämä laite ei sovellu lasten käytettäväksi. Pidä laite

ja sen virtajohto poissa lasten ulottuvilta.
23. Kytke laite pois toiminnasta ja irrota se pistorasiasta

ennen tarvikkeiden vaihtamista tai liikkuvien osien
käsittelyä.

24. Irrota laite aina pistorasiasta, jos sitä ei valvota,
sekä ennen laitteen kokoamista, purkamista tai
puhdistamista.

25. Ole varovainen terävien leikkuuterien käsittelyssä,
kulhon tyhjentämisessä ja laitteen puhdistuksessa.

26. Ole varovainen kaataessasi monitoimikoneeseen
tai sekoittimeen kuumaa nestettä, sillä se voi
sinkoutua ulos laitteesta äkillisen höyrystymisen
vuoksi.
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SEKOITTIMEN OSAT

A: Kannu B: Teräosa C: Kannun jalusta D:Moottoriyksikkö E: Kannun kansi

TOIMET ENNEN ENSIMMÄISTÄ KÄYTTÖKERTAA
Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä eikä niissä ole vaurioita. Valitse haluamaasi
tehtävään sopiva lisäosa. Sekoittimen lisäosa soveltuu hedelmien tai
vihannesten sekoittamiseen tai jään murskaamiseen. Puhdista lisäosa kohdan
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PUHDISTUS JA HUOLTO mukaisesti.

VAROITUS: Terä on terävä, joten käsittele sitä erittäin varovasti ja muista

irrottaa laite pistorasiasta ennen osien kokoamista ja irrottamista.

SEKOITTIMEN KÄYTTÖ
1. Aseta moottoriyksikkö tasaiselle vaakasuoralle pinnalle ja varmista, että se
on irrotettu pistorasiasta.
HUOM.: Kannun pohjassa on turvalukituslaite, joka estää sekoittimen
toiminnan, jos kannua ei ole kiinnitetty paikalleen.

2 Avaa kannun kansi kiertämällä vastapäivään ja aseta kannu tasaiselle
alustalle. Kuori hedelmät tai vihannekset, leikkaa ne pieniksi paloiksi ja laita
ne sitten kannuun. Kiinnitä kannun pohja jalustaan kiertämällä
myötäpäivään, käännä sitten koko kannukokoonpano ympäri ja kiinnitä se
moottoriyksikköön kiertämällä myötäpäivään. Kannuun kannattaa yleensä
lisätä puhdasta vettä, jotta laite toimii oikein. Seoksen määrä ei saa ylittää
kannuun merkittyä enimmäistasoa eikä alittaa vähimmäistasoa. Paras
hedelmien tai vihannesten ja veden suhde on 2:3.

3 Sekoitustoiminto: esimerkiksi ananaksen, sitruunan ja appelsiinin (koko:
15*15*15 mm) osalta paras hedelmien ja veden suhde on 2:3

Ruoan koostumus:

HUOM.: Sekoitinta ei voi käyttää munanvalkuaisten vatkaamiseen,
perunoiden soseuttamiseen, taikinan sekoittamiseen tai mehun
puristamiseen hedelmistä ja vihanneksista.

4 Varmista, että nopeudenvalitsin on asennossa 0, kiinnitä sitten pistoke
pistorasiaan ja aseta nopeudenvalitsin haluamasi asetuksen kohdalle. Voit
kääntää nopeudenvalitsimen asentoon P vapauttamatta sitä, jos haluat

LISÄOSA RUOKA PAINO/TIED. AIKA
Sekoitin ja
kannu

porkkana
porkkanat: 240 g,
vesi: 360 ml

2 minuuttia

Sekoitin ja
kannu

Jäämurs
ka

Kokonaispaino：
enint. 50 g,

Koko: 2 cm* 2 cm *2
cm

Lämpötila -18 ℃
Valitsimen P-toiminto
(Päällä 2 sekuntia + pois
päältä 2 sekuntia) x10
sykliä
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nopeuttaa sekoitusprosessia. Yksityiskohtaiset tiedot esitetään alla kuvassa
2.

HUOMAUTUS 1: Varmista, että kannun pohja on asetettu oikein
paikalleen ennen käyttöä.

5. Älä käytä laitetta yli 2 minuuttia kerrallaan ja odota, että laite on jäähtynyt
huoneenlämpötilaan, ennen kuin suoritat seuraavan käyttösyklin.

6. Kun seoksen koostumus vastaa toiveitasi, käännä nopeudenvalitsin
asentoon 0.

7. Kierrä kannukokoonpanoa vastapäivään ja irrota se moottoriyksiköstä,
käännä kannukokoonpano ylösalaisin, irrota kannun pohja varovasti
kiertämällä vastapäivään, kaada ja tarjoile.

PUHDISTUS JA HUOLTO
Varmista, että laite on irrotettu pistorasiasta ennen puhdistusta.
Sekoitin
Puhdistustoiminnolla voidaan puhdistaa sekoitin helposti, nopeasti ja täysin
turvallisesti.
1. Kaada hieman lämmintä saippuavettä kannuun ja käännä nopeudenvalitsin
asentoon P vapauttamatta sitä muutamaan sekuntiin.

2. Pura kaikki irrotettavat osat. Irrota kannu moottoriyksiköstä ja huuhtele se
juoksevan veden alla. Irrota sitten kannun jalusta kannukokoonpanosta.
Huuhtele kannu, jalusta ja terä juoksevan veden alla.

3. Pyyhi moottoriyksikön ulkopinta kostealla liinalla.
HUOM.: Älä käytä hankaavia puhdistusaineita äläkä koskaan upota
moottoriyksikköä veteen puhdistusta varten
4. Kuivaa kaikki osat ja kokoa ne.
HUOM.: Jos käytön aikana on ilmennyt ongelmia, älä koskaan pura

Kuva 2
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moottoriyksikköä itse. Tuotteen sisällä ei ole käyttäjän huollettavia osia.
Ota yhteyttä ainoastaan valtuutettuun huoltopisteeseen tarkastusta ja
korjausta varten.

Tekniset tiedot:
Jännite: 220–240 V~50/60 Hz
Teho: 320 W

Tuotteen hävittäminen

Tämä merkintä ilmaisee, että laitetta ei saa hävittää muiden
kotitalousjätteiden mukana. Määräys koskee koko EU-aluetta.
Väärästä jätteiden hävittämisestä aiheutuvien ympäristö- ja
terveyshaittojen välttämiseksi laite tulee kierrättää
asianmukaisesti, jotta raaka-aineet saadaan uusiokäyttöön.
Palauta käytöstä poistettu laite sähkö- ja elektroniikkaromun
keräyspisteeseen. Näin laite päätyy kierrätykseen ympäristön
kannalta turvallisesti.

Takuu
Laitteelle on voimassa lakisääteinen takuu.

Takuu ei kata virheellisen käsittelyn tai käytön, väärän sijoittamisen tai
säilytyksen, virheellisen kytkemisen tai asentamisen tai muiden ulkoisten
tekijöiden aiheuttamia vahinkoja. Valmistaja suosittelee huolellista tutustumista
käyttöohjeisiin. Käyttöohjeet sisältävät tärkeitä tietoja.

Huomautus:
1. Jos laite ei toimi oikein, tarkista ensin, voiko vika johtua muista syistä. Koska
kyse on sähkölaitteesta, syy on usein virransyötön keskeytyminen tai
virheellinen käsittely.

2. Toimita viallisen laitteen mukana seuraavat asiakirjat ja/tai tiedot:
- Ostotosite
- Laitteen mallin kuvaus/tyyppi /merkki
- Mahdollisimman tarkka kuvaus viasta tai ongelmasta

Mikäli asia koskee takuuta tai vikaan liittyvää korvausvaatimusta, ota yhteys
jälleenmyyjään.
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BRUKSANVISNING
MIXER

MODELL: TB624

Läs denna bruksanvisning noggrant innan du använder mixern och spara den
för framtida bruk.
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VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR
När du använder elektriska apparater ska
grundläggande säkerhetsåtgärder alltid följas, inklusive
följande:
1. Läs alla instruktioner.
2. Kontrollera före användning att nätspänningen
stämmer överens med den som anges på typskylten.

3. Låt inte nätsladden hänga över en bordskant eller
arbetsbänk.

4. Använd inte apparaten om nätsladden eller
stickkontakten är skadad, om apparaten inte fungerar
som den ska eller om den har skadats på något sätt.
Lämna in apparaten hos närmaste godkända
serviceställe för undersökning, reparation eller
justering.

5. Om nätsladden är skadad måste den bytas ut av
tillverkaren, en servicereparatör eller motsvarande
kvalificerad person för att undvika fara.

6. Undvik att vidröra de rörliga delarna.
7. Bladen är vassa så hantera dem försiktigt.
8. Använd aldrig heta vätskor och kör aldrig apparaten
tom.

9. Användning av tillbehör som inte rekommenderas
eller säljs av tillverkaren kan orsaka brand, elektrisk
stöt eller skada.

10. Apparaten kan inte användas för att mixa eller
mala hårda och torra livsmedel, eftersom bladet då
kan bli trubbigt. Den kan dock användas för att mixa
isbitar.

11. Dra ut stickkontakten ur vägguttaget när den inte
används, innan du sätter på eller tar av delar och före
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rengöring.
12. För att skydda mot risken för elektriska stötar,
placera inte enheten i vatten eller annan vätska.

13. Se till att mixerns lock är korrekt på plats innan du
använder apparaten.

14. Håll händer och köksredskap borta från mixern när
du mixar eller maler för att minska risken för
personskada och/eller skada på mixern. En
degskrapa kan användas, men får endast användas
när mixern inte är igång.

15. För att minska risken för skada, placera aldrig
bladinsatsen på basen utan att behållaren eller
skålen är ordentligt fastsatta.

16. Den här apparaten är inte avsedd för användning
av personer med nedsatt fysisk, mental eller psykisk
förmåga eller brist på erfarenhet eller kunskap,
såvida inte de står under uppsikt eller har fått
anvisningar om hur apparaten används på ett säkert
sätt och de förstår de faror användningen medför.

17. Barn får inte leka med apparaten. Apparaten får
varken rengöras eller underhållas av barn utan att en
vuxen håller uppsikt.

18. Doppa inte motorenheten i vatten eller andra
vätskor.

19. Använd inte apparaten utomhus.
20. Den här apparaten är avsedd för användning i
hushåll och liknande miljöer såsom
– personalutrymmen i affärer, på kontor och i andra
arbetsmiljöer
– bondgårdar
– av kunder på hotell, motell och andra
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övernattningsställen
– i bed and breakfast-lokaler.
21. Spara denna bruksanvisning.
22. Den här apparaten ska inte användas av barn.

Håll apparaten och sladden utom räckhåll för
barn.

23. Stäng av apparaten och koppla ur från
strömkällan innan tillbehör byts eller innan delar
som är i rörelse vidrörs.

24. Koppla alltid ur apparaten från strömkällan om
den lämnas utan uppsikt och före montering,
demontering eller rengöring.

25. Var försiktig vid hanteringen av de vassa
knivbladen, tömning av skålen och rengöring.

26. Var försiktig om het vätska hälls i matberedaren
eller mixern eftersom den kan skvätta ut ur
apparaten på grund av plötslig ånga.
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MIXERNS DELAR

A: Behållare B: Knivblad C: Behållarbas D: Motorenhet E: Lock

FÖRE FÖRSTAANVÄNDNINGEN
Kontrollera att alla delar är fullständiga och inte skadade. Välj lämpligt tillbehör
för att utföra önskad funktion. Mixertillbehöret är lämpligt för att mixa frukt och
grönsaker eller krossa is. Rengör tillbehöret enligt avsnittet RENGÖRING OCH



14

UNDERHÅLL.
VARNING: Bladet är vasst! Hantera det med stor försiktighet och se till att

koppla bort apparaten från vägguttaget innan du monterar och tar bort

delar.

ANVÄNDA MIXERN
1. Lägg motorenheten på en plan horisontell yta och se till att den är urkopplad.
OBS! Det finns en säkerhetsspärr i botten av behållaren. Om behållaren
inte är monterad på plats fungerar inte mixern.

2 Öppna behållarens lock genom att vrida moturs och placera behållaren på
den plana ytan. Skala eller kärna ur frukterna eller grönsakerna och skär
dem sedan i små bitar och lägg dem i behållaren. Installera behållarbasen i
behållaren genom att vrida medurs, vänd sedan hela behållarenheten och
installera den på motorenheten genom att vrida den medurs. I vanliga fall
behöver du lägga till en del färskt vatten för att underlätta en smidig mixning.
Mängden ingredienser ska inte överstiga maxnivån som anges på
behållaren, och inte heller understiga miniminivån. Den bästa proportionen
av frukt eller grönsaker och vatten är 2:3.

3. För mixning av till exempel en mängd ananas , citron, och apelsin (storlek:
15*15*15 mm), är den bästa proportionen av frukt och vatten 2:3
Ingredienstabell:

OBS! Mixern ska inte användas för att vispa äggvita, mosa potatis,
blanda deg eller pressa juice från frukt och grönsaker.

4 Se till att hastighetsreglaget står i läget "0", anslut sedan till eluttaget och ställ
in hastighetsreglaget på önskad inställning. Du kan vrida hastighetsreglaget

TILLBEHÖR
TYP AV
LIVSME
DEL

VIKT/SPEC. TID

Mixer med
behållare

Morot
Morötter: 240 g,
vatten: 360 ml

2 minuter

Mixer med
behållare

Krossad is

Totalvikt: max 50 g
Mått: 2 cm * 2 cm * 2
cm

Temperatur -18℃
Funktion P
(På 2 sek.+ av 2 sek.) x
10 cykel
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till P utan att släppa det om du vill påskynda mixningen. Detaljerad
information visas på nedanstående bild 2

OBS! Se till att behållarbasen är helt på plats innan du använder mixern.

5. Kör inte apparaten i mer än 2 minuter åt gången, och vänta tills enheten har
svalnat till rumstemperatur innan du kör nästa mixning.

6. Vrid hastighetsreglaget till läget 0 när livsmedlen har mixats klart till önskad
konsistens.

7. Vrid behållarenheten moturs och ta bort den från motorenheten, vänd
behållarenheten upp och ner, ta försiktigt loss behållarbasen genom att vrida
moturs, häll sedan upp och servera.

RENGÖRING OCH UNDERHÅLL
Se till att koppla bort apparaten från strömförsörjningen före rengöring.
Mixern
Rengöringsfunktionen kan rengöra mixern enkelt, snabbt och säkert.
1. Häll lite varmt vatten med diskmedel i behållaren och vrid
hastighetsreglaget till läget P utan att släppa det i några sekunder.

2. Ta bort alla löstagbara delar . Ta bort behållaren från motorenheten och skölj
den under rinnande vatten, och ta sedan bort behållarens bas från
behållarenheten. Skölj behållaren, behållarens bas och bladinsatsen under
rinnande vatten.

Bild 2
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3. Torka av motorenhetens utsida med en fuktig trasa.
OBS! Använd inte slipande rengöringsmedel och sänk aldrig ner
motorenheten i vatten för rengöring.
4. Torka alla delar och montera sedan ihop dem igen.
OBS! Om ett problem uppstår under användning, ta aldrig isär
motorenheten själv. Apparaten innehåller inga delar som användaren
själv kan underhålla. Kontakta endast ett godkänt serviceställe för
undersökning och reparation.

Specifikationer och funktion:

Spänning: 220–240 V ~50/60 Hz
Watt: 320 W

Kassering av produckten

Den här märkningen betyder att apparaten inte ska slängas bland övrigt
hushållsavfall. Bestämmelsen gäller i hela EU-området. För att undvika
miljö- och hälsoskador orsakade av felaktig hantering av avfall ska
apparaten återvinnas på rätt sätt, så att råmaterialet kan återanvändas.
Återlämna en apparat som inte längre används till ett återvinningsställe
för el- och elektronikskrot. Så här återvinns apparaten miljösmart.

Garanti
En lagstadgad garanti gäller för denna produkt.

Denna garanti omfattar inte skador som uppkommit på grund av att apparaten
använts, hanterats eller förvarats på fel sätt, på fel ställe eller anslutits eller
installerats på fel sätt, likaså kraft eller annan extern påverkan. Vi
rekommenderar att du läser igenom bruksanvisningen noga eftersom den
innehåller viktig information.
Obs!
1. Om anordningen inte fungerar som den ska, kontrollera först om det beror på
andra orsaker, till exempel strömavbrott eller felaktig hantering vilka oftast är
orsaken.

2. Observera att följande dokument eller information om möjligt ska lämnas in
med den felaktiga produkten:
- Kvitto
- Beskrivning av modell/typ/varumärke
- Beskriv felet eller problemet så detaljerat som möjligt.

För garantiärenden eller fel kontakta återförsäljaren.
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KASUTUSJUHEND
KANNMIKSER
MUDEL: TB624

Lugege see juhend enne seadme kasutamist hoolega läbi ja hoidke
edaspidiseks kasutamiseks.
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OLULISED OHUTUSNÕUDED
Elektriseadme kasutamisel. Alati tuleb järgida põhilisi,
sealhulgas järgmisi ohutusnõudeid.
1. Lugege kõik juhised läbi.
2. Enne kasutamist kontrollige, et pinge vastaks
seadme andmesildil näidatud pingele.

3. Ärge laske juhtmel üle laua või tööpinna serva
rippuda.

4. Ärge kasutage seadet, kui selle juhe või pistik on
katki, selle töös esineb tõrkeid või see on muul moel
viga saanud. Viige seade ülevaatuseks,
paranduseks või seadistamiseks lähimasse volitatud
hoolduskeskusesse.

5. Kui voolujuhe on kahjustunud, siis ohtude
ennetamiseks tuleb lasta see välja vahetada tootjal
või selle teeninduses või samaväärse
kvalifikatsiooniga isikul.

6. Vältige kokkupuudet liikuvate osadega.
7. Terad on teravad, nii et olge ettevaatlik.
8. Ärge kunagi kasutage kuuma vedelikku ega laske
seadmel tühjalt töötada.

9. Tootja mittesoovitatud või müüdud tarviku
kasutamine võib põhjustada tulekahju, elektrilööki
või vigastusi.

10.Seadet ei saa kasutada kõva ja kuiva aine
segamiseks või jahvatamiseks, vastasel juhul võib
tera olla nüri. Kuid seda saab kasutada jääkuubikute
segamiseks.

11.Tõmmake pistikupesast välja, kui seadet ei kasutata,
enne osade paigaldamist või mahavõtmist ja enne
puhastamist.
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12. Elektrilöögi ohu vältimiseks ärge asetage seadet
vette ega muusse vedelikku.

13. Veenduge, et kannmikseri kate on enne seadme
kasutamist korralikult paigas

14. Hoidke segamise või jahvatamise ajal käsi ja
köögiriistu mahutist eemal, et vähendada inimestele
raskete vigastuste tekitamist või mikseri
kahjustamist. Võite kasutada kaabitsat, kuid seda
tohib kasutada ainult siis, kui mikser ei tööta.

15. Vigastusohu vähendamiseks ärge kunagi asetage
lõiketerasid alusele, ilma et purk või kauss oleks
korralikult kinnitatud.

16. Seade pole mõeldud kasutamiseks vähenenud
füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimetega või
väheste kogemuste ja teadmistega isikutele juhul,
kui on tagatud piisav järelevalve ja juhendamine
vastava seadme ohutu kasutamise kohta ning kui
nad mõistavad sellega kaasnevaid ohte.

17. Lapsed ei tohi seadmega mängida. Lapsed ei tohi
ilma järelevalveta seadet puhastada ega hooldada.

18. Ärge asetage mootoriosa vette ega muudesse
vedelikesse.

19. Ärge kasutage seadet välistingimustes.
20. See seade on mõeldud kasutamiseks

kodumajapidamises ja sarnastes kohtades, nt:
– kaupluste, kontorite ja muude töökeskkondade
töötajatele mõeldud köögiruumides;
– talumajapidamistes;
– hotellide, motellide ja muude majutusasutuste
klientidele;
– hommikusöögiga öömaja pakkuvates
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keskkondades.
21. Hoidke need juhised alles.
22. Lapsed ei tohi seda seadet kasutada. Hoidke

seadme juhe laste eest kättesaamatus kohas.
23. Enne lisatarvikute või liikuvate osade vahetamist

lülitage seade välja ja eemaldage vooluvõrgust..
24. Ühendage seade alati vooluvõrgust lahti, kui jätate

selle järelevalveta ja enne kui hakkate seda kokku
panema või koost lahti võtma või puhastama.

25. Olge teravate lõiketerade käsitsemisel, kausi
tühjendamisel ja puhastamisel ettevaatlik

26. Olge ettevaatlik, kui köögikombaini või
kannmikserisse valatakse kuuma vedelikku, kuna
see võib äkilise aurumise tõttu seadmest välja
paiskuda
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KANNMIKSERI ÜLEVAADE

A: Purk B: Terade koost C: Purgialus D: Mootoriosa E: Kannu kaas

ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST
Veenduge, et kõik osad on terved ja kahjustamata. Valige soovitud ülesande
täitmiseks sobiv manus. Kannmikseri kinnitusseade sobib puu- ja köögiviljade
segamiseks või jää purustamiseks. Puhastage tööseadet vastavalt jaotisele
„PUHASTAMINE JA HOOLDUS”.
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HOIATUS! Tera on terav, käsitsege seda väga ettevaatlikult ja enne osade
kokkupanemist ja eemaldamist eemaldage seade pistikupesast.

KANNMIKSERI KASUTAMINE
1. Asetage mootor tasasele horisontaalsele pinnale ja veenduge, et see oleks
vooluvõrgust lahti ühendatud.
NB! Purgi põhjas on turvalülitusseade, kui kann ei ole paigas, siis
mikser ei tööta.

2 Avage kannu kate, keerates seda vastupäeva, ja asetage kann tasasele
pinnale. Koorige või tükeldage puu- ja köögiviljad ning lõigake need
väikesteks tükkideks, seejärel pange need kannu. Paigaldage kannu alus
purgile, pöörates seda päripäeva, seejärel pöörake kogu kannukoost
tagurpidi ja paigaldage see mootoriüksusele, pöörates seda päripäeva.
Tavaliselt tuleb segamise hõlbustamiseks lisada kannu väike kogus puhast
vett. Segu kogus ei tohi ületada kannul näidatud maksimaalset taset ega
istuda minimaalsest tasemest madalamal. Parim osa puuviljadest või
köögiviljadest ja veest on 2:3.

3. Segamisfunktsioon: näiteks ananassi , sidruni, apelsini (suurus: 15 x 15 x 15
mm) kogus, parim osa puuviljadest ja veest on 2:3
Toidusegu:

NB! Kannmikser ei sobi munavalge vahustamiseks, kartulipudru
valmistamiseks, taigna segamiseks, mahla eraldamiseks puu- ja
köögiviljadest.

4 Veenduge, et kiiruse valija oleks „0” asendis, seejärel ühendage pistik
pistikupessa ja seadistage kiiruse valija soovitud seadistusele. Kui
soovite segamise protsessi kiirendada, võite kiiruse valija keerata asendisse

LISAND
TOIDU
TÜÜP

KAAL /
SPETSIFIKATSIO
ON

TIME

Kannmikser
kannuga

porgand
porgandid: 240 g,
vesi: 360 ml

2 minutit

Kannmikser
kannuga

Jääpurus
tus

Kogukaal: max 50 g
Suurus: 2 cm x 2 cm
x 2 cm

Temperatuur -18℃
Valija „P“ funktsioon
(Sees 2 sek + väljas 2
sek) x 10 tsüklit
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„P“ ilma seda vabastamata. Üksikasjalik teave on toodud alloleval joonisel
2.

NB! 1 Enne kasutamist veenduge, et kannu alus on täielikult paigas.

5. Ärge kasutage seadet kauem kui 2 minutit korraga ja oodake enne järgmise
töötsükli teostamist, kuni seade on toatemperatuurini jahtunud.

6. Keerake kiiruse valija asendisse „0”, kui segu on soovitud
konsistentsini segatud.

7. Keerake kannu koost vastupäeva ja eemaldage see mootoriüksusest,
pöörake kannu koostu tagurpidi, tõmmake kannu alus ettevaatlikult alla,
keerates seda vastupäeva, seejärel valage ja serveerige.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS
Enne puhastamist eemaldage seade kindlasti toiteallikast
Kannmikserile
Puhastusfunktsioon võimaldab kannmikserit puhastada lihtsalt ja kiiresti ning
täiesti ohutult.
1. Valage kannu veidi sooja seebivett ja keerake kiiruse valija asendisse
„P“ seda mõneks sekundiks vabastamata.

2. Demonteerige kõik eemaldatavad osad. Võtke purk mootoriüksuse küljest
lahti ja loputage seda voolava vee all, seejärel eemaldage kannu alus
kannukoostu küljest. Loputage kann, kannu alus ja tera voolava vee all.

3. Pühkige mootori välispinda niiske lapiga.

Joonis
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NB! Ärge kasutage abrasiivset puhastusvahendit ega kastke mootorit
puhastamiseks vette
4. Kuivatage kõik osad ja pange need kokku.
NB! Kui kasutamise ajal on tekkinud probleeme, ärge kunagi
demonteerige mootorit ise. Toode ei sisalda komponente, mida kasutaja
saaks ise hooldada. Viige seade ülevaatuseks ja paranduseks volitatud
hoolduskeskusesse.

Spetsifikatsioonid ja omadused
Pinge: 220–240 V ~ 50/60 Hz
Võimsus: 320 W

Toote kasutuselt kõrvaldamine
See sümbol tähendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste
kodumajapidamisjäätmete hulka. Nõue kehtib kogu ELi
territooriumil. Jäätmete valest kasutamisest põhjustatud
keskkonna- ja tervisekahju vältimiseks tuleb viia kõnealused
jäätmed tooraine ümbertöötlemiseks vastavasse kogumispunkti.
Viige kasutuselt kõrvaldatud seade elektri- ja elektroonikaromu
kogumispunkti. Nii suunatakse seade ringlusse keskkonnale
ohutul viisil.

Garantii
Sellele tootele kehtib kohustuslik garantii.

Garantii ei kata kahjustusi, mis tulenevad valest käitlemisest või
väärkasutamisest, valest paigaldamisest või valedest säilitustingimustest,
ebaõigest ühendamisest ega jõu või muude väliste mõjurite rakendamisest.
Soovitame kasutusjuhendi hoolikalt läbi lugeda, sest see sisaldab tähtsat
teavet.
NB!
1. Kui toode ei tööta õigesti, siis kontrollige esmalt, kas esineb muid põhjuseid,
nt elektrikatkestus või üldine vale käsitsemine.

2. Kui võimalik, tuleb koos rikkis seadmega esitada järgmised dokumendid või
teave.
- Ostudokument.
- Mudeli kirjeldus / tüüp / kaubamärk
- Võimalusel rikke ja probleemi detailne kirjeldus

Garantii- või defektinõude korral võtke ühendust edasimüüjaga.
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